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Drodzy Parafianie, 
 

Piszę ten artykuł w sobotni wieczór, 7-go stycznia 2017 r. Właśnie zakończyło się 
nasze coroczne i tradycyjne już spotkanie „Parafialny Opłatek”. Za chwilę też 
zacznę pakować walizkę przygotowując się do podróży do Polski, aby odwiedzić 
moich rodziców. W czasie gdy wy będziecie aktualnie czytać ten artykuł, ja 
prawdobodobnie – z uwagi na różnicę czasu pomiędzy USA i Europą - będę już  
albo spał albo będe w trakcie przygotowywania się do snu. Mam nadzieję, że  
podczas mojej nieobecności zarówno moi bracia księża jak i pracownicy parafii 
dołożą wszelkich starań, aby dpowiednio mnie zastąpić.  
 

Po pierwsze, jak już pewnie słyszeliście, właśnie przekroczyliśmy kwotę docelową 
naszej parafii dla kampanii „Uczyć Kim Jest Chrystus”. W chwili obecnej zadeklarowana kwota wynosi $630,000 co stanowi 
103%. W związku z tym stawiane jest pytanie dotyczące daty rozpoczęcia prac renowacyjnych kościoła. Moja odpowiedź 
brzmi następująco: prace renowacyjne zostaną rozpoczęte z chwilą wpływu na konto parafii odpowiednio wysokiej kwoty 
rzeczywistej gotówki pochodzącej z zadeklarowanych zobowiązań. Pomimo, że przekroczyliśmy kwotę docelową to jednak 
nie posiadamy jeszcze na naszym koncie wystaczającej ilości rzeczywistej gotówki, która pozwoliłaby na natychmiastowe 
rozpoczęcie prac renowacyjnych. Począwszy od teraz będę się starał na bieżąco informować o stanie rzeczywistej gotówki 
znajdującej się na naszym koncie co pozwoli ustalić przynajmniej szacunkową datę rozpoczęcia naszego projektu. Przede 
wszystkim jednak, pragnę gorąco podziękować wszystkim, którzy podjęli się trudu ofiarnego zaangażowania na rzecz 
naszej parafii. Bez Waszych otwartych i ofiarnych serc nie bylibyśmy w stanie osiągnąć naszego celu. Osobiście uważam,  
że ta kampania okazała się ogromnym sukcesem i każdy kto złożył donację powinien czuć się dumnym – bardzo dumnym. 
Równocześnie zapewniam wszystkich, którzy jeszcze rozważają przyłączenie się do grona darczynców, że na przyłączenie 
się i zadeklarowanie swego daru nie jest jeszcze za późno; ciagle przyjmujemy zobowiązania.   
 

Po drugie, serdeczne podziękowania dla wszystkich za wpaniałe przygotowanie naszych uroczystości Bożonarodzeniowych.  
Podziękowania dla Służby Liturgicznej za dzielenie się swoją wiarą, za ofiarowanie czasu i wysiłku, po to aby uczynić nasze 
celebracje świętymi ofiarami. Szczególne podziękowania dla naszych organistów: Pauli Kowalkowski, Kraig Zeronik, and 
Adama Wójcik; podziękowania dla kantorów, instrumentalistów oraz Chóru. Podziękowania dla lektorów, nadzwyczajnych 
Szafarzy Komunii, dla marszałków, ministrantów i zakrystianów – jesteście  prawdziwie dobrymi i błogosławionymi ludźmi. 
Także serdeczne podziękowania wszystkim, którzy poświęcili czas i wysiłek pomagając przy dekoracji kościoła. Poziękowa-
nia dla dziecięcego Chóru za piękne odtworzenie Jasełek podczas Bożonarodzeniowych Mszy. Co za wspaniałych, młodych 

aktorów mamy w naszej parafii! Dziękuję Pauli Kowalkowski 
i Agnieszce Juścinski za kierownictwo tej grupy. Wreszcie 
ostatnia, lecz nie mniej ważna, informacja – zakończyliśmy 
sezon świąteczny naszym corocznym tradycyjnym polskim 
„Opłatkiem”. Była to wspaniała impreza dla wszystkich 
obecnych! Chór dziecięcy przewodził około 100-u uczest-
nikom w śpiewaniu kolęd zarówno po polsku jak i po  
angielsku; podzieliliśmy się opłatkiem, obdarzyliśmy się  
nawzajem noworocznymi życzeniami i wreszcie koszto-
waliśmy wspaniałe przysmaki z zastawionych suto stołów. 

Dziękuję Marii Theisen i Halinie Snopko za przygotowanie i nadzór nad tym wspaniałym wieczorem. 
 

Po trzecie, pamiętając o wszystkich błogosławieństwach, jakimi obdarzył mnie Bóg, pragnę podziękować wszystkim, którzy 
złożyli Bożonarodzeniową donację – pomogło nam to osiągnąć parafialny budżet. Także Wasze hojne ofiary na 
Bożonarodzeniowe kwiaty pozwoliły nam udekorować kościół tyloma przepięknymi okazami „Gwiazdy betlejemskiej”. 
Nadchodzi trzeci rok mojego posługiwania jako proboszcz tutejszej parafii i muszę przyznać jak bardzo jestem każdego dnia 
zadziwiony i mile zaskoczony widząc Waszą ofiarną miłość dla parafii Św. Tomasza Becketa. Składane przez Was dary:  
czasu, talentów i finansów niezawodnie pomagają mi w pokoju i z radością sprawować moją funkcję proboszcza.  
Raz jeszcze, Niech Bóg błogosławi Was, Wasze rodziny i przyjaciół; Niech Pan wynagrodzi Waszą dobroć i hojność, które 
dzielicie ze mną i tym skromnym miejscem, duchowym domem, który - mam nadzieję - wszyscy mamy tutaj w tej naszej  
parafii Św. Tomasza Becketa. 
Z podziękowaniem i Bożym Błogosławieństwem, 
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Dear Parishioners, 
 

It is Saturday evening, January 7, 2017 as I write this article to you after our annual Oplatek gathering and before 
I start packing my suitcase to visit my parents in Poland. As you read this article I am probably sleeping or getting 
ready for bed because of the time difference between USA and Europe. I hope my brother priests and the parish 
staff are doing good job to take care of you while I am away. 
 

First, as you may have heard, we exceeded our goal of the To Teach Who Christ Is campaign and we are current-
ly at 103% with $630,000 pledged. Now, the question is: when will we start the renovation? My answer is: we 
will start as soon as we will have substantial amount of money on our account that will come from the commit-
ments pledges. Even though we are over the goal, there is still not enough actual cash on our account that will 
allow me to start the projects. From now I will inform you on monthly basis how much actual cash we have on 
hand and when we could approximately start. Mostly, I would like to thank everyone who made this sacrificial 
commitment for our parish. Without your open heart we would not be where we are right now. Personally, I 
think it’s a huge success and everyone who donated should be proud very proud. Those who still consider to 
pledge, it is never too late because we still accept pledges. 

 

Second, many thanks to all for a wonderful 
Christmas season. Thank you to all Liturgical 
Ministers for sharing your faith, your time and 
your efforts to make our worship a holy offer-
ing. We especially like to thank Paula Kowal-
kowski, Kraig Zeronik, and Adam Wojcik our 
organists, all the cantors, instrumentalists and 
the choirs. To the lectors and Eucharistic Min-
isters, the ushers, greeters, servers and sacris-
tans, you are a truly good and blessed people. 
Also, I would like to thank all who helped in 

decorating the church. Thank you to Children’s Choir for their beautiful reenactment of the Nativity Play during 
the Christmas Masses. What great young actors we have in our parish! Thank you to Paula Kowalkowski and  
Agnieszka Juscinska for leading that group. Last but not least, we closed the Christmas season with our annual 
traditional Polish Oplatek. This was a great celebration for all! The children’s choir led about 100 attendees in 
singing of the Christmas carols, both in English and Polish, we shared the Oplatek and well wishes for the new 
year and of course we shared delicacies from a delicious spread. Thank you to Maria Theisen and Halina Snopko 
for preparing and watching over that wonderful evening.  
 

Third, reflecting on how God showers me with blessings, I would like to thank all of you who made Christmas 
donations so we could reach our parish’s budget as well. Your generous donations for Christmas flowers allowed 
us to decorate our church with so many gorgeous  
poinsettias. This is going to be my third year as a pastor 
and I am so humbled and pleasantly surprised everyday 
at how much you love the St. Thomas Becket parish.  
The time, talents, financial contributions that you are  
offering, it’s a sure sign of less worries for me and much 
joy as your pastor. Again, may God always bless you and 
your families and friends for all the goodness and gene- 
rosity you share with me and mostly with our humble 
place, our spiritual home, which I hope we all have here  
at St. Thomas Becket. 

Thank you and God Bless You ,  
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Uczyć,  
kim  

TO 
TEACH 

A $350 million campaign for strong parishes, Catholic education and faith formation in the Archdiocese of Chicago 

jest Chrystus  Who Christ Is 

Anczyk Roman & Bozena 
Anderson JoRene  
Anonymous  
Awdziej Jadwiga 
Bajorek Lukasz & Aneta  
Bak Margaret 
Barrett Margaret  
Barszcz Anna 
Barton Dariusz & Monika 
Bednarowicz Mark & Halina 
Bielat Celina  
Bielecki Adam & Bozena   
Boczar Andrzej & Teresa 
Bodzon Adam & Malgorzata  
Bohnen Walter & Leonore   
Bollman Harold & Helen  
Bonardi Ramon 
Bos Zygmunt & Krystyna 
Bouvier Milton  & Mary Dean 
Brick Kris  
Broz Jan & Barbara 
Campobasso Family 
Carlucci Joseph & Victoria 
Chandler Robert & Irene 
Chmela Stephen & Camille 
Cholewa Joe & Margie  
Chrabaszcz Maria 
Chwala Piotr & Aneta 
Chwala Wojciech & Anna 
Ciborowski Antoni & Barbara 
Ciepiela Fryderyk & Ewa 
Cirzan Len & Tillie 
Cisternino Giuseppe & Mary 
Coakley Terrence & Carol  
Conoscenti Linda  
Cooper Patricia  
Costello Phyllis 
Cusick David & Margaret  
Cwik Christian 
Czuma Andrzej 
Dababneh Raed & Sadowski Lucyna 

Dabrowski Ireneusz & Ewa 
Dauer Steven & Jean 
Derbes Ronald & Christine 
Dempsey Robert & Elizabeth 
Dionido Wanda  
Dziechciowski Franciszek  
Dziedzic Romuald & Elzbieta 
Dzierzak Antoni & Jadwiga  
Dziezak Stanislaw & Maria 
Ellwart Joanna 
Erhardt Mary  
Fahey Marie 
Fasolo Liborio & Rosaria 
Feder Catherine 
Fisher Donna 
Foronda Juvencio & Siely 
Friedrichs Michael & Cheryl  
Gabrel Ryszard & Jadwiga 
Gadomski Jaroslaw & Ewa  
Garibaldi Thomas & Barbara 
Garris Frances 
Gawronski Grazyna 
Geborys Krzysztof & Marta 
Gieron Wojciech  
Glowa Zbigniew & Malgorzata 
Glowa Stefan 
Glowaty George & Irene 
Godlewski Zenon & Teresa 
Gorny Wojtek & Viola 
Hart Piotr & Malgorzata 
Hartman Thomas & Barbara 
Hetzel James & Debra  
Hindman Agnes  
Hubicki Pawel & Diana 
Ingallinera RoseAnn 
Jacek Adam & Agnieszka 
Jackowski Piotr & Lidia 
Jarosz Krzysztof & Ewa 
Jason Patricia  
Jedras Paul & Agnes 
Juscinski Pawel & Agnieszka 
Kacprzycki Dariusz & Joanna 

Kalita Jan & Beata  
Kardas Teresa 
Karpierz Roman & Christine 
Karwoski Raymond & Geraldine 
Karwowski Artur & Barbara  
Kawa Iwona 
Keane John & Kathy 
Kelley Robert & Roslyn 
Kmiecik Marek & Krystyna 
Kobylski Ronald & Joan 
Konkey Robert & Gloria  
Kopec Michal & Elzbieta 
Kosiek Lawrence & Penelope 
Kotlarz Mieczyslaw 
Kowalewicz Lidia 
Kowalkowski Paula 
Kowalski Jozef & Irena  
Koziol Kazimierz & Janina 
Kozuch Miroslaw & Barbara 
Kozura Deborah 
Krol Grzegorz & Marlena 
Krolikowski Adam & Barbara 
Krzan Stanislaw & Janina 
Kubinski Bozena  
Kudla JoAnne  
Kulas Jacek & Monika 
Kulbeda Kenneth & Sandy 
Rev. Kulig Krzysztof  
Kuliga Roman & Joanna 
Kulikowski Allan & Mary 
Kwiecinski Richard & Linda 
Kwietniewski Jaroslaw & Katherine 
Lange David & Elaine 
Larsen Antonia  
Latka Teresa  
Lawler James & Gail  
Leonardo Joseph & Frances 
Lewand Joseph & Terry 
Link Miroslawa  
Long Maria & Goss Maria 
Ludtke Robert & Mary 
Maciorowski Michael & Krystyna  
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Parish Goal: $615,000           As of: January 10, 2017 
Total Pledged: $636,562       Percent of  Goal: 103% 

 

GOD BLESS YOU FOR YOUR GENEROSITY!  
Pledges are still being accepted 

 

BÓG ZAPŁAĆ ZA HOJNOŚĆ! 
Deklaracje są nadal przyjmowane.   

MacKay James 
Majerczak Wendelin & Bogumila 
Marabotti Alicia 
Marabotti Anthony 
Marcinowska Beata 
Marzec Marilyn 
Matlag Julian & Helena  
Mazur Robert 
Mazur Wladyslaw 
McEnerney William & Maureen 
McGeever Patrick & Gail  
McGrath William & Darlene 
Menconi James & Linda 
Micun Thomas & Grazyna 
Miechowicki Antoni & Maria 
Mirek Henryk & Krystyna 
Motyka Family 
Mryczko Halina 
Nachman Sylwia & Zwolen Jaroslaw 
Narolewski Grzegorz & Katarzyna 
Nelles Lorraine 
Netzband Tom & Lorry 
Niebrzydowski Stefan & Janina 
Noakes Dennis & Phyllis 
Nowak Ed & Judy 
Nykiel Joan 
Olechno Miroslaw & Zdzislawa 
Olechno Patrick & Agnieszka 
Orr Gale 
Orwat Grzegorz & Malgorzata 
Pacana Adam & Agnieszka 
Pacenti Tony 
Pamula Roman & Malgorzata 
Pavlik George & Penelope 
Pawlowski Wieslaw & Beata 
Pecak Halina 
Platt Kenneth & Tracie 

Pogorzelski John & Urszula 
Prostko Jeffrey & Laura 
Puglia Frank & Rosaria 
Puzzo Michael & Joan 
Quirini Gene & Helene 
Rafalo Adam & Marzenna  
Ramzia Mariusz & Boguslawa 
Rataj Kazimierz & Maria 
Rechner Edward  
Reynolds Patrick & Patricia 
Ritt Jim & Phyllis 
Robbins Michael & Elda 
Rogowski Ronald & Wieslawa 
Rojek Maria  
Ropski Family 
Rose Charlene 
Roszkowska Alina  
Rushkewicz Bob & Lorrie 
Schmid Allan & Anne 
Sieniawska Jolanta 
Skorka Piotr & Halina 
Skowron Henryk & Joanna 
Skowron Kazimierz & Krystyna 
Skupien Bogdan & Anna 
Snopek Marek 
Snopko Halina 
Sosin Jacek & Renata 
Soyka James & Mary 
Stachura Micheline  
Starzec Family 
Stecki Ryszard & Bozena 
Stepien Gabriela 
Stoklosa Mitch & Lidia 
Sulewski Karol & Katarzyna 
Sulkowska Antonina 
Swan Scott & Kathryn 
Synowiec Zbigniew & Jean 

Szabla Agnieszka 
Szczurek Kacper & Agnieszka  
Szopinski Frank & Rita 
Szwalec Stanislaw & Barbara 
Theisen Maria 
Toia Leonard  & Sue 
Tokarski Chris & Joanna 
Trabka Krzysztof & Magdalena 
Tryba Pawel & Jolanta 
Tworzydlo Marceli & Janina 
Tytko Bronislaw & Wieslawa 
Urbanowicz Miroslaw &  Christine 
Usalis Daniel & Carol 
Versen Donald & Joan 
Virant Edward & Marie 
Walczak Leszek & Zuzanna 
Walorski Frederick & Joyce 
Waluszko Robert & Ewa 
Watkins Mary  
Widomska Barbara 
Weidemann John & Carol 
Wilhelm Jolanta 
Wisniewski Michelle 
Wisniewski Paul & Gloria 
Wojcik Adam & Agnieszka  
Rev. Przemyslaw Wojcik 
Wojdacz Zbigniew & Krystyna 
Wojnicki Chester & Halina  
Women’s Guild  
Wolas Zbigniew & Beata 
Wolski Bruce & Mary 
Wozniak Tadeusz 
Wydmanski Peter & Edyta 
Wypasek Paul & Krystyna 
Wysocki John & Sarah  
Zalewski Maciej & Katarzyna 
Zurek Janusz & Katarzyna 
Zyrkowski William & Beverly 
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 **** Super Bowl Party **** February 5, 2017 
For only $50 a square (allows 2 adults), a great party time with friends, food, and a chance to win $1000 

final score and $200 on the 1st, 2nd, and 3rd quarters (winners need not be present). Party in the Parish 
Hall Super Bowl Sunday for adults (21+). Enjoy all you can eat food (pizza, Italian meat balls, BBQ  

chicken wings, and various tasty things), OPEN bar refreshments, and a half-time hot buffet, Italian 
beef, chicken, roasted potatoes, salads and even some healthy vegetables. After Mass ticket sales start 

on the weekend of January 15th. Buy 8 tickets or more and we will reserve a table for your group!   
You can be a part of all this fun, so join the Men’s Club! Call Ken Vacura (847-699-1405).   

****************************** 

Klub Mężczyzn serdecznie zaprasza wszystkich na coroczne Super Bowl Party,  
które odbędą się w niedzielę 5-go lutego w naszej sali parafialnej. Bilety w cenie $50—dla 

dwóch dorosłych osób - można zakupić po Mszy Św. od 15-go stycznia. Bilet zapewnia 
pyszny posiłek, przekąski i otwarty bar jak również szansę wygrania głównej nagrody  

$1,000 oraz $200 po 1, 2 i 3 kwartale meczu (zwyciężca nie musi być obecny) 

Zootopia 
 
 

It's "Movie-Time" at STB--Come One, Come All--to see "Zootopia".  
Free admission and Movie-Time Refreshments on Sunday, January 29, at 3pm. 

What do a tiny bunny, a fox, and a lamb have in common today with children and adults 
living in Chicago? This highly acclaimed, award-winning, animated movie will answer this 
question and many more! Treat yourself and your kids (Bring friends) to this special after-
noon of entertainment and surprises. A "Talk Show" follows the movie so kids and adults 

can ask questions and make comments. Bring the whole family on Sunday, 
January 29, at 3:00 P.M.  Questions? Call Tony: 847-769-6287. 

****************************** 

Poniższy komunikat dotyczy filmu, który wyświetlimy w dniu 29 stycznia w naszej parafii. Zapraszamy wszystkich i każdego 
z osobna aby zobaczyć film animowany pod tytułem  „Zootopia”. Wstęp wolny plus darmowe filmowe przekąski w 
niedzielę, 29 stycznia, o godz. 3pm. Co łączy małego króliczka, lisa i owieczkę ze współczesnymi dziecmi i dorosłymi 

mieszkającymi w Chicago? Ten wysoko ceniony, wielokrotnie nagradzany, animowany film odpowie na to pytanie i na wiele 
innych pytań! Zafunduj sobie i swoim dzieciom (przyprowadź też znajomych) takie popołudnie pełne rozrywki i 

niespodzianek. Zaraz po filmie będzie „Talk Show” kiedy dzieci i dorośli będą mogli zadawać pytania i podzielić się uwagami 
na temat filmu. Zapraszamy całe rodziny w niedzielę 29 stycznia, o godz. 3pm.  

Pytania? Zadzwoń do Tony: 847-769-6287 (po angielsku) lub do Renaty: 847-296-9051 (po polsku). 

AN EVENING OF REFLECTION FOR ALL LITURGICAL MINISTERS 
All Liturgical Ministers: Cantors, Choir members, Eucharistic Ministers, Lectors, Sacristans, Bereavement  

Ministers, Ministers of Care, Linen Committee, CLW, Spiritual Life Committee and Ushers, are invited to  

participate in an Evening of Reflection on Tuesday, January 24th at 7pm in the church. 
We hope that most of you will be able to participate with us in prayer, reflection and praise. This evening is  

JUST FOR YOU in thanksgiving for everything that you do for the St. Thomas Becket Faith Community. 
 

Serdecznie zapraszamy wszystkich członków Służby Liturgicznej na WIECZÓR REFLEKSJI,  
24-go stycznia o godz. 7pm w kościele.  

Zapraszamy na wieczór modlitwy, refleksji i podziękowania za wszystko, które czynicie dla naszej parafii. 
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Parish Staff, Parish Pastoral Council and the Finance Committee  
cordially invite all parishioners and guests to a    

 VALENTINE’S DAY DANCE    

    FEBRUARY 11, 2017 – 7pm to12am  
 

    Live music provided by the RANGER’S BAND. 
 

Kitchen stocked with great food, cash bar and some surprises too.  
Adults 21+ only. Tickets—$20 per person—are available at the parish office 
as well as after Masses on the weekends of January 22/29 and February 5. 

************** 
Pracownicy Parafialni, Rada Parafialna i Komitet od Spraw Finansowych serdecznie 

zapraszają wszystkich parafian i gości na  

WALENTYNKOWĄ ZABAWĘ  
11 luty, 2017  -  7pm do 12am        
Bawić nas będzie zespół RANGERS BAND.  
Kuchnia obficie zaopatrzona, cash bar i niespodzianki.  
Zabawa tylko dla dorosłych 21+. Bilety w cenie $20  
od osoby są dostępne w biurze parafialnym lub po  
       Mszach Św. 22/29 stycznia i 5 lutego. 

BIBLE SERIES BEGINS JANUARY 24TH 
Mark your calendars for Tuesday, January 24, when Krystyna 
 Maciorowski and Tony Jonnatta will begin a Bible series on the 
book of Matthew, which is the Gospel that is read during the 
2017 church year. There will be a morning session at 9:45am  
led by Krystyna and an evening session, beginning on January 31 
at 7:00pm, led by Tony. Both will be in English, though Polish  
parishioners are welcome. Krystyna will cover the background 
and history of Matthew’s Gospel, which will make it easier to  
appreciate and understand the gospel each Sunday. The study 
will continue on Tuesdays for 4 weeks and could continue after 
Lent with a more in depth study of Matthew using Jeff Cavin’s 
video series. Make a resolution to grow your faith in 2017 by 
attending the series. Friends and neighbors are welcome!  

St. Thomas Becket  
Women’s Guild 

 Please join us for the January 
Women’s Guild Meeting. Please 
note this is a daytime meeting to 

avoid a winter evening. The meeting 
will be held on Monday January 

16th, in the parish hall. The meeting 
will begin at 1 pm with the general 
business, door prizes split the pot 
and then dessert, coffee and a few 
games of Bingo. Guest are always 

are welcome. 
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MINISTRY SCHEDULE FOR JAN 21/22 

MASS 
TIME 

PRESIDER 
 

MUSIC/ 
CANTOR 

LECTOR EUCHARISTIC  

MINISTERS 
SACRISTAN 

4:30pm Rev. John 
Roller 
 

Kraig Z. 
Theresa E.  

Mira L. Mira L. 
Lorry N. 
Arnold G. 
Deb H. 
Margaret M. 

Maggie B. 
 

7:30am Rev. Peter 
Wojcik 

Adam W. Adam S. Adam S. 
Anna C. 
Marta P. 
Roman P. 

Dariusz B. 

9:00am Rev. Chris 
Kulig 
 

Kraig Z. 
Marie L. 

Veronica M. Gail M. 
Edyta W. 
Ken K. 
Marie V. 
Krystyna M. 

JoRene A. 

10:45am Rev. Peter 
Wojcik 

Adam W. Danuta L. Danuta L. 
Agnieszka N. 
Beata K. 
Jan K. 
Antonina S. 

Ryszard G. 

12:30pm Rev. Chris 
Kulig 

Kraig Z.  
Marie L. 

Sarah W. Linda M. 
Bogdan Z. 
Michelle W. 

Linda W. 

COMING UP  
THIS WEEK 

Sunday, January 15, 2017 
2pm Baptism (P) 
Super Bowl Ticket Sale 
Monday, January 16, 2017 
1pm Women’s Guild meeting 
Tuesday, January 17, 2017 
9:30am Bereavement Group meeting 
Wednesday, January 18, 2017 
7pm Men’s Club meeting 
7pm Choir  
Thursday, January 19, 2017 
Friday, January 20, 2017 
7pm Mass (P) 
Saturday, January 21, 2017 
9am-3:30pm Marriage Prep (P) 
2pm Baptism (P) 
Food Drive 
Super Bowl Ticket Sale 
Valentine’s Day Dance Ticket Sale 
Sunday, January 22, 2017 
11:45am H.S. Confirmation Class 
Food Drive 
Super Bowl Ticket Sale 
Valentine’s Day Dance Ticket Sale 

SUNDAY OFFERING / KOLEKTA 
Each Sunday Budget    $        7,700      
January 8                    $        7,095         Attendance at Liturgies— 1,495 
Building Fund                    $        3,088 
Jan E-Giving     $        1,650                            
 
 
 

YTD Budget     $    212,397          
YTD Actual Collections    $    214,688        
 
 

 

# of Envelopes Sent                        501    
# of Envelopes Used                       252 
  

 

 Thursday Friday Saturday Sunday Monday Tuesday Wednesday 

Date Jan 5 Jan 6 Jan 7 Jan 8 Jan 9 Jan 10 Jan 11 

Winning Number 112 042 405 382 074 039 259 

Prize Amount $25 $25 $25 $50 $25 $25 $25 

TICKETS ARE STILL AVAILABLE THROUGH THE PARISH OFFICE. 

MEALS ON WHEELS 
 

It’s that time of the year again! 
I’m looking for volunteers to deliver 

meals to the homebound in the month 
of February. If you have done this in the 
past and would like to do it again just let 

me know. New volunteers are always 
welcome. Please call me if you are 

interested or if you have any questions: 
Mary Richter: 847-827-8785. 



 

READINGS OF  
THE WEEK  

MASS TIMES 
Saturday:       4:30pm 
Sunday:          9:00am &  12:30pm                                                         
                          7:30am & 10:45am Polish  
Weekdays:    9:00am Mass:  Monday, 
Tuesday, Wednesday  &  Friday 
Friday—7:00pm Mass in Polish     

PARISH PHONE NUMBER  
(847) 827-9220   
PARISH FAX NUMBER  
(847) 827-0370  
PARISH E-MAIL:  
stthomasbecket@stb.org 
PARISH WEBSITE 
www.stthomasbecketmp.org 
PARISH OFFICE HOURS 
 Monday/Tuesday/Wednesday/     
      Friday 8:00am - 5:00pm 
 Thursday 8:00am - 2:00pm 
 Saturday 9:00am - 3:00pm 
 Sunday Closed 
      
 

 

INFORMACJE PARAFIALNE 

 Parafia Świętego Tomasza Becketa 

zaprasza całą wspólnotę polskojęzyczną   

do wspólnej modlitwy i nabożeństw. 
 

Msze Św. w jęz. polskim—niedziela:  

7:30am i 10:45am        piątek: 7:00pm 

w jęz. angielskim—sobota: 4:30pm 

niedziela: 9:00am i 12:30pm 
 

 

 

 

 

 

Parish Mission Statement 

We, the parish family of St. Thomas Becket,  
are a community of believers united in Christ,  
who dedicate ourselves to proclaim the Good 

News and foster a sense of belonging.  
As we gather together in prayer and worship,  

we draw our nourishment from His word  
and the Bread of His Table.  

With shared responsibility we go forth to serve  
and affirm our sisters and brothers.  

Guided by the Holy Spirit,  
we strive to build the Kingdom of God  

within and beyond our parish. 
 

My, Parafia Świętego Tomasza Becketa, 
jesteśmy wspólnotą wiernych zjednoczonych  
w Chrystusie, którzy troszczymy się o Boże 
dziedzictwo i z oddaniem głosimy Dobrą 
Nowinę. We wspólnym gromadzeniu się  
i modlitwie, karmimy się Jego Słowem  

i Chlebem z Jego Stołu.  
Z poczuciem wspólnego obowiązku podążamy 

w służbie naszym braciom  
i siostrom. Pod przewodnictwem Ducha 

Świętego dążymy do budowania Królestwa 
Bożego wewnątrz i poza naszą parafią. 

 

 
 

 
Sunday, January 15, 2017 
 7:30am †Romualda Zima 
              †Waldemar Kukliński 
  9:00am †Margaret Mary McCarthy 
               †Elaine Pigulski  
10:45am †Waldemar Kukliński 
               †Zofia Laba 
               †Zygmunt Brak 
               †zmarli z rodziny Piekiełko  
12:30pm †Bernadetta Lupa 
Monday, January 16, 2017 
 9:00am †Francis Cardinal George 
Tuesday, January 17, 2017 
 9:00am  For STB Parishioners 
Wednesday, January 18, 2017 
 9:00am †Rev. Frank Wachowski 
Thursday, January 19, 2017 
NO MASS OR SERVICE 
Friday, January 20, 2017 
 9:00am †Francis Cardinal George 
7:00pm For STB Parishioners 
Saturday, January 21, 2017 
 4:30pm †Jack Reiff 
Sunday, January 22, 2017 
 7:30am For STB Parishioners 
 9:00am †Margaret Mary McCarthy 
10:45am  For STB Parishioners 
12:30pm  For STB Parishioners 

January 15, 2017 •  Second Sunday in Ordinary Time   l  9 

Office for the Protection of  
Children and Youth:  
ttharayil@archchicago.org 
Thomas Tharayil: 312-534-8267 
 

Catholic Cemeteries: 
www:catholiccemeterieschicago.org 
708-449-6100  
 

Give Central – On line donation  
system accessible through our web-
site: www.stthomasbecketmp.org 

Readings for the Week of January 15 
Sunday:     Is 49:3, 5-6/Ps 40/1 Cor 1:1-3/ 
                                                      Jn 1:29-34 
Monday:  Heb 5:1-10/Ps 110/Mk 2:18-22 
Tuesday:                     Heb 6:10-20/Ps 111/  
                                                    Mk 2:23-28 
Wednesday:        Heb 7:1-3, 15-17/Ps 110/  
                                                         Mk 3:1-6 
Thursday:                Heb 7:25--8:6/Ps 40/ 
                                                       Mk 3:7-12 
Friday:       Heb 8:6-13/Ps 85/Mk 3:13-19 
Saturday:              Heb 9:2-3, 11-14/Ps 47/ 
                                                    Mk 3:20-21 
Next Sunday:            Is 8:23--9:3/Ps 27/1  
        Cor 1:10-13, 17/Mt 4:12-23 or 4:12-17 
 
Observances for the Week of January 
15, 2017 
Sunday: 2nd Sunday in Ordinary Time 
Monday: Martin Luther King Jr. Day 
Tuesday: St. Anthony, Abbot 
Wednesday: Week of Prayer for  
Christian Unity (Jan. 18-25) 
Friday: St. Fabian, Pope and Martyr;  
St. Sebastian, Martyr 
Saturday: St. Agnes, Virgin and Martyr; 
Our Lady of Altagracia 
Next Sunday: 3rd Sunday in Ordinary 
Time  

PRZYGOTOWANIE DO 
SAKRAMENTU 
MAŁŻEŃSTWA 

  

W naszej katolickiej tradycji, związek 
małżeński jest Sakramentem. 
Dlatego tak wysoko cenimy  

małżeństwo i dlatego też przygo-
towanie do tego Sakramentu jest 

bardzo ważne.  Jednodniowe sesje w 
jęz. polskim w zakresie wymagań 

Archidiecezji odbędą się:   

21 stycznia, 1 kwiecień, 20 maj 
 

Zapraszamy do uczestnictwa nie 
tylko naszych parafian. W celu 

zapisania się prosimy o kontakt z 
biurem parafialnym:  

847 827-9220. 



 
 

Question: 

Why do we baptize infants  
when the Bible says  

"repent and be baptized"?  
How can an infant repent? 

 
Answer: 

When you take a trip, you do not 
wait until you run out of gas be-
fore you fill the tank--at least not 
on purpose! You fill your tank and 
pack your bags as you anticipate a 

trouble-free journey. We can 
make a similar case for the bap-

tism of children as they begin 
their spiritual journey. In the early 
church, only adults were baptized 
when they professed faith in Jesus 

as the Messiah. As the church 
grew, children were baptized and 
raised in faith. The Bible does not 

limit baptism to adults. Several 
passages point to infant baptism. 
Jesus said, "Let the children come 
to me and do not hinder them," 
while Paul would baptize people 

"and their household." He did not 
limit baptism to adults. Ultimate-
ly, our whole life is an act of re-

pentance, a continual struggle to 
turn from sin and be faithful to 

the Gospel. We believe that bap-
tism is more than a symbolic act 
of faith. It forgives original sin as 

well as personal sin, and brings us 
into the church, where we begin 

our journey of faith  

10 l Welcome to St. Thomas Becket Catholic Parish Community 

WHY DO WE DO THAT?  
 

CATHOLIC  TRADITIONS  
EXPLAINED 

Let us be the first to invite you to our Open Houses 
for Saint Alphonsus Liguori School. We’d love to 
have you drop by and see what we are all about. We 
offer classes from  pre-K for 3 & 4 (full day or half) to 
Full Day Kindergarten thru Grades 1-8th.  We base 

our education on Gospel-Centered Values with Academic Excellence.  Please join 
us Sunday, January 29 from 9a-1p or Wednesday, February 01 from 6p-7:30p  
Financial assistance is available to qualifying families. Visit our website 
www.saintalphonsusschool.com or call 847-255-5538 and speak to our Principal, 
Linda Chorazy.  You’ll love her and our school.   Hope to see you soon!!   
Our address is 411 N. Wheeling Road, Prospect Heights, IL  60070 

Youth—Basketball Free Throw Championship 
Mt. Prospect Council 6481 Knights of Columbus invites all girls and boys, ages 
nine through fourteen, to participate in the Council level of competition for 2017 
Knights of Columbus Free Throw Championship on Monday, January 16, 2017,  
at St. Emily's Gym, 1400 E. Central Road, Mount Prospect. Registration starts at  
6:00 PM; the competition starts at 6:30 PM. Girls and boys will compete in their  
respective age and gender divisions. Age is determined by the age as of January 1. 
We award our champions first and second place medallions. Council winners  
advance to the District 3 Free Throw Championship will take place at St. Zachary’s 
gym on February 18, 2017, from 10 AM until 12 Noon. 

http://www.saintalphonsusschool.com

